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R E C E N Z J E

ks. Jó ze f K Ü T N IK , L ita n ia  lore tańska , tłu m aczy ł ze słow ackiego  Ju liu sz  Z  y- 
c h  o w  i с z, K rak ó w  1983, In s ty tu t  W ydaw niczy  Z nak , s. 257.

A u to rem  an a lizy  litan ii lo re tań sk ie j je s t n ied aw n o  zm arły  słow ack i k ap łan  
Jó ze f K ń t n i k  (1912—1982), k tó ry  do 1949 ro k u  w y k ład a ł w  b isk u p im  se ­
m in a riu m  nauczyc ie lsk im  w  S p isk ie j K ap itu le . N astęp n ie  p raco w a ł jak o  a d m i­
n is tra to r  p a ra f ii  L ip tovsky . a  od 1953 r. do końca życia  by ł p roboszczem  
w  S liaće koło R użom berku . T am  też w  la ta c h  1951— 1957 p o w sta ła  ta  książka  
ja k o  ow oc głoszonych k azań  m ajow ych . J e d n a k  w e rs ja , k tó rą  o trzy m u jem y  
zosta ła  o p raco w an a  osta teczn ie  w  1974 r., bo ko le je  losu sp raw iły , że a u to r  
s tra c ił „w szystk ie  zap isk i, n o ta tk i i p ie rw o p is” (s. 12).

P rzed m io tem  m onografii je s t ca ła  lita n ia  lo re ta ń sk a  i każde  w ezw an ie  
z osobna. B ogactw o i p iękno  li ta n i i zam k n ię te  je s t  za rów no  d la  p ro s tych  
ja k  i w ykszta łconych : w szyscy  p o trz e b u ją  k lucza , ab y  m ogła s tać  się pożyw ­
n ą  s tra w ą  duchow ą (s. 8). To n iezrozum ien ie  spow odow ane je s t specyficznym  
ro d za jem  lite ra c k im  oraz p o w stan iem  w  okreś lonym  czasie i środow isku  
(„L itan ia  ta  p o w sta ła  w  średn iow ieczne j a tm o sfe rze  m o n as ty czn e j” — s. 8; 
„O sta teczna  re d a k c ja  li ta n ii  ja k o  sum m y m ario log icznej p o w sta ła  w  dobie 
ro zw in ię tego  h u m an izm u  eu ro p e jsk ieg o ” — s. 179).

A by u kazać  p e łn ię  w a rto śc i te j litan ii, w  p ie rw sze j, w stęp n e j części k s iąż ­
k i a u to r  d a je  n a m  ogólne w iadom ości o p o w stan iu  i ro zw o ju  lita n ijn e j fo rm y  
lite ra c k ie j (s. 13—34); p rzed s taw ia  re la c ję  li ta n ii lo re tań sk ie j do litan ii do 
w szy stk ich  św ię tych , k tó ra  je s t p ie rw o tn ą  w zg lędem  in n y ch  litan ii. W  części 
d ru g ie j d a je  a u to r  szczegółow ą an a lizę  i k o m en ta rz  li ta n ii lo re tań sk ie j oraz 
je j w ezw ań , k tó re  po g ru p o w ał w  trz y  zasadn icze  w ą tk i. Z resz tą  „ tró jd z ie l- 
n o ść” je s t c h a ra k te ry s ty c z n a  d la  rozw ażań  au to ra , k tó ry  ch ę tn ie  z n ie j ko ­
rzy s ta . T rzy  w ą tk i d ru g ie j części to  „dogm atyczny” (s. 49—120), „h is to riozo­
ficzn y ” (s. 121—192), „eschato log iczny” (s. 193—251).

P ie rw szy  w ą te k  m a  c h a ra k te r  p rzed e  w szy stk im  dogm atyczny . A n a lizu ­
ją c  w ezw an ia  „u jm u je  is tn ien ie  M ary i n ie jak o  poza czasem  i p rzes trzen ią , 
w  N iej sam ej. S tw ie rd za  cechy, k tó re  k o n s ty tu u ją  J e j postać  ja k o  u rzeczy ­
w is tn ien ie  Bożej id e i” (s. 121). D rug i w ą te k  m a c h a ra k te r  h isto riozoficzny , 
gdyż „k o n cen tru je  sw o ją  uw ag ę  n a  M ary i w  czasie i p rzes trzen i. (...) K reśli 
h is to ry czn ą  sy lw e tk ę  M ary i tu ta j  n a  z iem i” (s ., 121). W reszcie o s ta tn i w ą te k  
„ u k azu je  M ary ję  p o n ad  z iem ską rzeczyw isto śc ią  i z iem sk im  czasem , p onad  
p rzem ian am i b y tu  z jaw iskow ego ; u k azu je  M ary ję  w  n ieb ie . O kreśla  Je j m ie j­
sce w  chw ale , J e j s to su n ek  do w y b ra n y c h  i do całego s tw o rzen ia” (s. 121), 
d la tego  n azyw a go eschato log icznym . In w o k ac ję  K ró low o  P o lski, dołączoną 
do k siążk i, op raco w ał ks. S te fa n  K o p e r e k .

W  rozw ażan iach  a u to r  po słu g u je  się an a liz ą  e tym o log iczno -h isto ryczną 
in w o k ac ji p rzez  p ry z m a t B iblii. M etoda zasto sow ana przez  a u to ra  w  sposób 
w y raźn y  u k azu je  bogactw o  tre śc i oraz log iczną pełność m o d litw y  lita n ijn e j. 
D zięki sw ej p rze jrzy s to śc i je s t le k tu rą  godną po lecen ia  i o czek iw aną przez 
d u szp as te rzy  i w iernych . P rzy b liża  bow iem  tre śc i ideow e i este tyczne  ciągle 
żyw ej m od litw y , a ty m  sam ym  p rzyczyn ia  się  do w z ro stu  k u ltu  M ary i. K siąż­
kę  trzeb a  uznać  za pożyteczną, szczególnie d la  duszpaste rzy , k tó rzy  po roz­
w ażan iach  k a rd . J . H. N e w m a n a  (R o zm yśla n ia  i m o d litw y , W arszaw a 
1973) o trzy m u ją  k o le jn ą  pom oc w  całościow ej an a liz ie  li ta n ii lo re tań sk ie j.
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